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POSTANOWIENIA DODATKOWE I ODMIENNE OD OGÓLNYCH WARUNKÓW UBEZPIECZENIA 
KOSZTÓW LECZENIA ZA GRANICĄ „BON VOYAGE” zatwierdzonych uchwałą nr 02/23/01/2018 

Zarządu InterRisk TU S.A. Vienna Insurance Group z dnia 06.07.2021 roku 
 
 

Działając na podstawie art. 812 § 8 k.c. InterRisk Towarzystwo Ubezpieczeń Spółka Akcyjna Vienna Insurance 
Group wskazuje różnice pomiędzy proponowaną treścią umowy a OWU KOSZTÓW LECZENIA ZA GRANICĄ 
„BON VOYAGE”. 

§ 1 
 

Dla potrzeb niniejszej oferty ubezpieczenia/ umowy ubezpieczenia wprowadza się następujące postanowienia 
dodatkowe lub odmienne od w/w ogólnych warunków ubezpieczenia: 
 
1. § 2 pkt 3 OWU otrzymuje brzmienie: 
„3) bagaż podróżny – rzeczy osobiste stanowiące własność Ubezpieczonego, które Ubezpieczony zabiera w 
podróż zagraniczną: walizy, nesesery, torby, plecaki wraz z ich zawartością, do której zalicza się jedynie odzież, 
obuwie, środki higieny osobistej, kosmetyki, kosmetyczki, aparaty fotograficzne, kamery video ;w przypadku 
rozszerzenia zakresu ubezpieczenia o amatorskie uprawianie narciarstwa, snowboardingu, narciarstwa wodnego 
lub windsurfingu, o którym mowa w § 4 ust. 3 OWU, za bagaż podróżny uważa się również następujący sprzęt 
sportowy: deski do surfingu lub windsurfingu z ożaglowaniem i osprzętem, narty i deski do uprawiania narciarstwa 
wodnego wraz z osprzętem, narty wraz z osprzętem i butami narciarskimi, kijki narciarskie, deska snowboardowa 
wraz z osprzętem i butami snowboardowymi, kask ochronny;” 
 
2. § 2 pkt 32 OWU otrzymuje brzmienie: 
„32) nieszczęśliwy wypadek – nagłe zdarzenie mające miejsce w trakcie trwania ochrony ubezpieczeniowej 
wywołane przyczyną zewnętrzną, na skutek której Ubezpieczony niezależnie od swej woli doznał uszkodzenia 
ciała, rozstroju zdrowia lub zmarł. Za nieszczęśliwy wypadek uważa się również zawał serca lub udar mózgu, pod 
warunkiem, iż zawał serca lub udar mózgu został zdiagnozowany po raz pierwszy u Ubezpieczonego w okresie 
trwania ochrony ubezpieczeniowej i Ubezpieczony nie przekroczył 70 roku życia w dniu objęcia ochroną 
ubezpieczeniową, a także pod warunkiem zapłaty dodatkowej składki, o którym mowa w § 4 ust. 4 niniejszych 
OWU;” 
 
3. § 2 pkt 52 OWU otrzymuje brzmienie: 
„52) pracownik oświaty – pracownik placówki oświatowej, biblioteki, domu kultury lub jednostki 
samorządu terytorialnego;” 
 
4. § 2 pkt. 58 OWU otrzymuje brzmienie: 
„58) sporty wysokiego ryzyka – bouldering, wspinaczka skalna, wspinaczka lodowa, taternictwo, 
alpinizm, himalaizm, skialpinizm, trekking, zjazdy ekstremalne na nartach, freestyle, freeride, 
snowboarding wysokogórski, snowboarding prędkościowy, skoki i ewolucje narciarskie i 
snowboardowe, rafting, canyoning, hydrospeed, kajakarstwo górskie, szybownictwo 
spadochroniarstwo, lotniarstwo, paralotniarstwo, motolotniarstwo, baloniarstwo, pilotowanie samolotów 
lub śmigłowców, zorbing, skoki z/na bungee, nurkowanie przy użyciu specjalistycznego sprzętu poniżej 
głębokości 30 metrów, parkour, freerun, buggykitting, quady, żegluga poza wodami terytorialnymi w 
odległości powyżej 12 mil morskich od brzegu, kolarstwo ekstremalne, kolarstwo górskie, speleologia, 
bobsleje, saneczkarstwo, sporty motorowe, rajdy pojazdów lądowych, wodnych lub powietrznych, 
heliskiing, heliboarding, freefall, downhill, b.a.s.e. jumping, dream jumping oraz zjazdy na nartach lub 
snowboardzie poza wyznaczonymi trasami oraz sporty, w których wykorzystywane są pojazdy 
przeznaczone.” 
 
5. § 2 pkt 72 OWU otrzymuje brzmienie: 
„72) ubezpieczony – osoba fizyczna, na rzecz której Ubezpieczający zawarł umowę ubezpieczenia, będąca: 

a) pracownikiem oświaty, który w dniu przystąpienia do ubezpieczenia nie ukończył 70 roku życia, 
b) członkiem rodziny pracownika oświaty: 
i. współmałżonkiem lub partnerem, który w dniu przystąpienia do ubezpieczenia nie ukończył 70 roku życia, 
ii. dzieckiem, które w dniu przystąpienia do ubezpieczenia nie ukończyło 30 roku życia;” 

 
6. W § 2 OWU dodaje się pkt 87, który otrzymuje brzmienie: 
„87) członek rodziny pracownika oświaty – współmałżonek, partner, dziecko pracownika oświaty;” 
 
7. § 4 ust. 1 OWU otrzymuje brzmienie: 
„1. Stosownie do wniosku Ubezpieczającego, jak również w oparciu o postanowienia niniejszych OWU, zakres 
ubezpieczenia może obejmować: 
a) koszty leczenia – Klauzula nr 1, stanowiąca załącznik nr 1 do niniejszych OWU; 
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b) koszty ratownictwa i poszukiwania  – Klauzula nr 3, stanowiąca załącznik nr 3 do niniejszych OWU; 
c) następstwa nieszczęśliwych wypadków – Klauzula nr 4, stanowiąca załącznik nr 4 do niniejszych OWU; 
d) bagaż podróżny – Klauzula nr 5, stanowiąca załącznik nr 5 do niniejszych OWU; 
e) koszty związane z opóźnieniem lotu – Klauzula nr 6, stanowiąca załącznik nr 6 do niniejszych OWU; 
f) odpowiedzialność cywilna – Klauzula nr 7, stanowiąca załącznik nr 7 do niniejszych OWU.” 
 
8. § 4 ust. 4 OWU otrzymuje brzmienie: 
„4. Stosownie do wniosku Ubezpieczającego, jak również w oparciu o postanowienia niniejszych OWU, za zapłatą 
dodatkowej składki, zakres ubezpieczenia określony w Klauzuli nr 1, Klauzuli nr 3, Klauzuli nr 4 może zostać 
rozszerzony o następstwa zawału serca i udaru mózgu, pod warunkiem, iż zawał serca lub udar mózgu został 
zdiagnozowany po raz pierwszy u Ubezpieczonego w okresie trwania ochrony ubezpieczeniowej i Ubezpieczony 
nie przekroczył 70 roku życia w dniu objęcia ochroną ubezpieczeniową.” 
 
9. § 4 ust. 6 OWU otrzymuje brzmienie: 
„4. Stosownie do wniosku Ubezpieczającego, jak również w oparciu o postanowienia niniejszych OWU, za zapłatą 
dodatkowej składki, zakres ubezpieczenia określony w Klauzuli nr 1 może zostać rozszerzony o następstwa 
choroby przewlekłej, pod warunkiem, iż Ubezpieczony nie przekroczył 65 roku życia w dniu objęcia ochroną 
ubezpieczeniową.” 
 
10. § 7 ust. 5 OWU otrzymuje brzmienie: 
„5. InterRisk potwierdza zawarcie umowy ubezpieczenia dokumentem ubezpieczenia: 
a) wobec Ubezpieczającego – polisą 
b) wobec Ubezpieczonego – certyfikatem.” 
 
11. § 9 ust. 1 OWU otrzymuje brzmienie: 
„1. W umowie ubezpieczenia (polisie i certyfikacie) określa się datę początkową i końcową okresu ubezpieczenia.” 
 
12. § 3 ust. 1 pkt 14 Załącznika nr 3 do OWU otrzymuje brzmienie: 
„14) zawałem serca lub udarem mózgu; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu ubezpieczenia, o którym 
mowa w § 4 ust. 4 niniejszych OWU,” 
 
13. w § 2 ust. 1 pkt. 1 Załącznika nr 5 do OWU dodaje się ppkt g) w brzmieniu: 
„g) zderzenia się Ubezpieczonego z innymi osobami, pojazdami, zwierzętami lub przedmiotami podczas 
uprawiania sportu lub wywrócenie się Ubezpieczonego podczas uprawiania sportu skutkującego urazem 
potwierdzonym dokumentacją medyczną – dotyczy tylko i wyłącznie sprzętu sportowego wymienionego w § 2 pkt 
3 OWU;” 
 
14. § 2 ust. 2 Załącznika nr 5 do OWU otrzymuje brzmienie: 
„2. InterRisk pokrywa koszty, o których mowa w ust. 1 do wysokości sumy ubezpieczenia określonej w umowie 
ubezpieczenia dla Klauzuli nr 5, z zastrzeżeniem postanowień § 6 ust. 3 niniejszych OWU, a w przypadku sprzętu 
sportowego, o którym mowa w § 2 pkt 3 OWU, maksymalnie do kwoty 500 zł, jednak nie więcej niż do wysokości 
sumy ubezpieczenia określonej w umowie ubezpieczenia dla Klauzuli nr 5.” 
 
15. § 2 ust. 4 pkt 10 Załącznika nr 5 do OWU otrzymuje brzmienie: 
„10) szkody powstałe we wszelkiego rodzaju sprzęcie sportowym (do sportów wysokiego ryzyka), w przypadku 
nierozszerzenia zakresu ubezpieczenia o amatorskie uprawianie narciarstwa, snowboardingu, narciarstwa 
wodnego lub windsurfingu, o którym mowa w § 4 ust. 3 OWU, we wszelkiego rodzaju sprzęcie sportowym do 
rekreacyjnego uprawiania sportu, a w przypadku nierozszerzenia zakresu ubezpieczenia o wyczynowe uprawianie 
sportu, o którym mowa w § 4 ust. 2 OWU, również we wszelkiego rodzaju sprzęcie sportowym do wyczynowego 
uprawiania sportu.” 
 
16. w § 3 ust. 3 Załącznika nr 5 do OWU dodaje się pkt 10-12 w brzmieniu: 
„10) wyczynowego uprawiania sportu przez Ubezpieczonego; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu 
ubezpieczenia, o którym mowa w § 4 ust. 2 niniejszych OWU, 
11) amatorskiego uprawiania narciarstwa, snowboardingu, narciarstwa wodnego lub windsurfingu; nie dotyczy 
przypadku rozszerzenia zakresu ubezpieczenia, o którym mowa w § 4 ust. 3 niniejszych OWU, 
12) uprawiania sportów wysokiego ryzyka przez Ubezpieczonego;” 
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17. Załącznik nr 1 do Ogólnych Warunków Ubezpieczenia kosztów leczenia za granicą „BON VOYAGE” 
otrzymuje brzmienie: 

 
„Załącznik nr 1 do Ogólnych Warunków Ubezpieczenia kosztów leczenia za granicą „BON VOYAGE” 
 
KLAUZULA NR 1 – UBEZPIECZENIE KOSZTÓW LECZENIA 
 

Przedmiot ubezpieczenia 
§1 

1. Przedmiotem ubezpieczenia są niezbędne z medycznego punktu widzenia i udokumentowane koszty leczenia 
oraz koszty udzielenia przez InterRisk, za pośrednictwem CENTRUM ASSISTANCE, natychmiastowej 
pomocy w zakresie określonym w §2 ust. 1 poniesione przez Ubezpieczonego podczas podróży zagranicznej, 
w następstwie nieszczęśliwego wypadku lub choroby, które wydarzyły się w trakcie trwania ochrony 
ubezpieczeniowej. 

2. Koszty udzielenia natychmiastowej pomocy InterRisk pokrywa pod warunkiem istnienia odpowiedzialności z 
tytułu ubezpieczenia kosztów leczenia.  
 

Zakres ubezpieczenia 
§2 

1. Zakresem ubezpieczenia objęte są koszty:  
1) leczenia ambulatoryjnego,  
2) hospitalizacji,  
3) zakupu lekarstw i środków opatrunkowych przepisanych przez lekarza,  
4) leczenia stomatologicznego jeśli było wynikiem ostrych stanów bólowych wymagających natychmiastowej 

pomocy, z zastrzeżeniem, iż odpowiedzialność ogranicza się do wysokości 150 EURO dla wszystkich 
zachorowań wymagających udzielenia natychmiastowej pomocy lekarskiej,  

5) naprawy lub zakupu okularów oraz naprawy protez, w przypadku gdy ich uszkodzenie było związane z 
nieszczęśliwym wypadkiem, objętym odpowiedzialnością InterRisk,  

6) w przypadku konieczności hospitalizacji Ubezpieczonego lub jego transportu do Rzeczpospolitej Polskiej, w     
związku z chorobą lub nie szczęśliwym wypadkiem objętym ochroną ubezpieczeniową, InterRisk pokrywa 
koszty zakwaterowania i wyżywienia jednej osoby towarzyszącej Ubezpieczonemu, jeżeli jej obecność jest 
konieczna i została zalecona przez lekarza prowadzącego leczenie Ubezpieczonego za granicą z 
zastrzeżeniem, iż odpowiedzialność ogranicza się:  

a) do pobytu do 7 dni w wysokości do 100 EURO za jeden dzień pobytu,  
b) do kosztów odpowiadających kosztom podróży powrotnej do Rzeczpospolitej Polskiej, nie więcej 

jednak niż do równowartości 1.000 EURO.  
7) w przypadku konieczności hospitalizacji Ubezpieczonego przez okres co najmniej 7 dni lub jego transportu 
do Rzeczpospolitej Polskiej, w związku z chorobą lub nieszczęśliwym wypadkiem objętym ochroną 
ubezpieczeniową oraz gdy z Ubezpieczonym nie odbywa podróży osoba towarzysząca, InterRisk pokrywa 
koszty podróży i pobytu jednej osoby bliskiej, jeżeli jej obecność jest konieczna i została zalecona przez lekarza 
prowadzącego leczenie Ubezpieczonego za granicą z zastrzeżeniem, iż odpowiedzialność ogranicza się: 

a) do pobytu do 7 dni w wysokości do 100 EURO za jeden dzień pobytu,  
b) do kosztów odpowiadających kosztom podróży z Rzeczpospolitej Polskiej do kraju hospitalizacji 

Ubezpieczonego i podróży powrotnej do Rzeczpospolitej Polskiej, nie więcej jednak niż do 
równowartości 2.500 EURO.  

8) transportu Ubezpieczonego za granicą z miejsca wypadku lub choroby do najbliższego szpitala lub placówki 
medycznej,  

9) transportu Ubezpieczonego do innego szpitala, jeżeli placówka medyczna, w której Ubezpieczony został 
hospitalizowany nie zapewnia opieki medycznej dostosowanej do jego stanu zdrowia, zgodnie z pisemnym 
zaleceniem lekarza prowadzącego leczenie, 

10) transportu Ubezpieczonego do placówki medycznej do Rzeczpospolitej Polskiej lub miejsca zamieszkania 
na terytoriom Rzeczpospolitej Polskiej, o ile wymaga tego stan zdrowia Ubezpieczonego oraz gdy transport 
odbył się zgodnie z pisemnym zaleceniem lekarza prowadzącego leczenie. InterRisk zastrzega, iż 
odpowiedzialność ogranicza się do wysokości ceny biletu klasy ekonomicznej według obowiązujących taryf, 
najtańszego dostępnego środka transportu, chyba że do transportu Ubezpieczonego, ze względów 
medycznych wymagany jest inny środek transportu i zostało to uzgodnione z InterRisk lub CENTRUM 
ASSISTANCE, chyba że uzgodnienie z InterRisk lub CENTRUM ASSISTANCE nie było obiektywnie 
możliwe z przyczyn niezależnych od Ubezpieczonego,  

11) transportu zwłok Ubezpieczonego do miejsca pochówku z zastrzeżeniem, iż odpowiedzialność ogranicza 
się do wysokości kosztów odpowiadających kosztom transportu zwłok do Rzeczpospolitej Polskiej i transport 
został uzgodniony z InterRisk lub CENTRUM ASSISTANCE, chyba że uzgodnienie z InterRisk lub 
CENTRUM ASSISTANCE nie było obiektywnie możliwe. 

12) zakupu trumny.  
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2. InterRisk pokrywa koszty, o których mowa w ust. 1 bezpośrednio lub za pośrednictwem CENTRUM 
ASSISTANCE do wysokości sumy ubezpieczenia określonej w umowie ubezpieczenia (polisie) dla Klauzuli 
nr 1.  

3. Koszty transportu oraz koszty zakwaterowania określone w ust. 1 pkt. 6) i 7) pokrywane są przez InterRisk w 
przypadku, gdy powrót nie mógł nastąpić przy wykorzystaniu wcześniej zaplanowanego środka transportu i 
zakwaterowania.  

4. InterRisk pokrywa koszty transportu, o których mowa w ust. 1 pkt. 6) lit. b) oraz w  pkt. 7) lit. b) do wysokości 
biletu klasy ekonomicznej według obowiązujących taryf, najtańszym dostępnym środkiem transportu.  

 
Ograniczenia i wyłączenia odpowiedzialności 

§3 
1. InterRisk nie ponosi odpowiedzialności za koszty:  

1) leczenia sanatoryjnego, kuracji w domach wypoczynkowych lub ośrodkach leczenia uzależnień,  
2) leczenia psychoanalitycznego lub psychoterapeutycznego,  
3) operacji plastycznych lub zabiegów kosmetycznych,  
4) leczenia chorób przenoszonych drogą płciową,  
5) zabiegu usuwania ciąży niezwiązanego z nieszczęśliwym wypadkiem lub chorobą,  
6) leczenia bezpłodności, w tym sztucznego zapłodnienia, a także zakupu środków antykoncepcyjnych,  
7) leczenia stomatologicznego, jeśli nie było wynikiem ostrych stanów bólowych wymagających 

natychmiastowej pomocy,  
8) naprawy lub zakupu okularów bądź naprawy protez, z wyjątkiem przypadku określonego w §2 ust. 1 pkt. 5,  

2. InterRisk nie ponosi odpowiedzialności za koszty leczenia w odniesieniu do Ubezpieczonego, co do którego 
istniały przeciwwskazania lekarskie do odbycia podróży zagranicznej.  

3. InterRisk ponadto nie odpowiada za zdarzenia powstałe w następstwie lub w związku z:  
1) umyślnym popełnieniem lub usiłowaniem popełnienia przestępstwa przez Ubezpieczonego,  
2) popełnieniem lub usiłowaniem popełnienia samobójstwa lub samo okaleczenia się przez Ubezpieczonego,  
3) uszkodzeniami ciała zdiagnozowanymi przed datą objęcia ochroną ubezpieczeniową Ubezpieczonego,  
4) chorobami, które zostały zdiagnozowane przed datą objęcia ochroną ubezpieczeniową Ubezpieczonego,  
5) prowadzeniem pojazdu przez Ubezpieczonego będącego kierowcą pojazdu, nieposiadającego 

wymaganych zgodnie z przepisami prawa uprawnień do prowadzenia danego pojazdu, chyba że brak 
wymaganych uprawnień nie miał wpływu na zajście wypadku,  

6) prowadzeniem pojazdu przez Ubezpieczonego będącego kierowcą pojazdu, jeżeli pojazd był 
niezarejestrowany lub nie posiadał ważnego badania technicznego, jeżeli w odniesieniu do danego 
pojazdu   istnieje wymóg rejestracji lub dokonania okresowych badań technicznych, chyba że brak 
zarejestrowania pojazdu lub stan techniczny pojazdu nie miał wpływu na zajście wypadku,  

7) uczestniczenia Ubezpieczonego w zawodach, rajdach, wyścigach, pokazach, jazdach treningowych lub 
imprezach sportowych jako kierowca pojazdu, pomocnik kierowcy lub pasażer pojazdu w rozumieniu 
ustawy prawo o ruchu drogowym,  

8) bójką,  
9) pobiciem, za wyjątkiem sytuacji, w której Ubezpieczony występuje w charakterze broniącego się,  
10) chorobą zawodową, chorobą psychiczną,  
11) wadami wrodzonymi i ich następstwami,  
12) wyczynowym uprawianiem sportu przez Ubezpieczonego; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu 

ubezpieczenia, o którym mowa w §4 ust. 2 niniejszych OWU,  
13) amatorskim uprawianiem narciarstwa, snowboardingu, narciarstwa wodnego lub windsurfingu; nie 

dotyczy przypadku rozszerzenia za kresu ubezpieczenia, o którym mowa w §4 ust. 3 niniejszych OWU,  
14) zawałem serca lub udarem mózgu; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu ubezpieczenia, o którym 

mowa w §4 ust. 4 niniejszych OWU,  
15) wykonywaniem pracy przez Ubezpieczonego; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu 

ubezpieczenia, o którym mowa w §4 ust. 5 niniejszych OWU,  
16) chorobą przewlekłą; nie dotyczy przypadku rozszerzenia zakresu ubezpieczenia, o którym mowa w §4 

ust. 6 niniejszych OWU,  
17) uprawianiem sportów wysokiego ryzyka przez Ubezpieczonego,  
18) omdleniem,  
19) pozostawaniem Ubezpieczonego pod wpływem alkoholu środków odurzających, substancji 

psychotropowych lub środków zastępczych w rozumieniu ustawy o przeciwdziałaniu narkomanii, z 
wyłączeniem przypadków zażycia tych środków zgodnie z zaleceniem lekarza, o ile pozostawanie 
Ubezpieczonego pod wpływem alkoholu, środków odurzających, substancji psychotropowych lub 
środków zastępczych miało wpływ na zajście nieszczęśliwego wypadku lub choroby, 

20) odpadami radioaktywnymi bądź materiałami wybuchowymi,  
21) działaniami wojennymi, stanem wojennym, rozruchami i zamieszkami, a także aktami terroru,  
22) korektą wad wzroku Ubezpieczonego,  
23) sterylizacją oraz antykoncepcją operacyjną,  
24) chirurgią szczękową, chirurgią zwiadowczą i eksperymentalną,  
25) poronieniem samoistnym i sztucznym, za wyjątkiem przypadku poronienia sztucznego, gdy ciąża 

stanowi zagrożenie dla życia i zdrowia,  
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26) leczeniem bezpłodności,  
27) operacją wtórną,  
28) żylakami,  
29) wykonywaniem profilaktycznych badań oraz niezaleconych przez lekarza,  
30) zmianą płci, chirurgią plastyczną i kosmetyczną,  
31) Zespołem Nabytego Niedoboru Odporności (AIDS) i związanymi z tym zespołem zakażeń 

oportunistycznych, nowotworów, schorzeń neurologicznych oraz innych zespołów chorobowych 
towarzyszących AIDS, za wyjątkiem sytuacji, w których zakażenie wirusem HIV nastąpiło w trakcie 
trwania ochrony ubezpieczeniowej w wyniku transfuzji krwi lub w związku z wykonywanym zawodem, 

32) powstałe w czasie pełnienia przez Ubezpieczonego czynnej służby w siłach zbrojnych jakiegokolwiek 
państwa,  

33) będące następstwem poparzeń słonecznych,  
34)   powstałe w wyniku epidemii ogłoszonych na podstawie ustawy o zapobieganiu oraz zwalczaniu zakażeń 

i chorób zakaźnych u ludzi,  
35) powstałe w związku z podróżowaniem Ubezpieczonego w charakterze pasażera statkiem powietrznym 

nienależącym do żadnego towarzystwa lotniczego, niezarejestrowanym i niedopuszczonym do 
odpłatnego przewozu na regularnych liniach lotniczych, 

36) pandemią. 
 

Postępowanie w razie zaistnienia zdarzenia  
objętego ubezpieczeniem 

§4 
1. W razie powstania zdarzenia, mogącego powodować odpowiedzialność InterRisk, 

Ubezpieczający/Ubezpieczony obowiązany jest skontaktować się z CENTRUM ASSISTANCE (adres, numer 
telefonu podany jest w umowie ubezpieczenia (polisie) i przekazać następujące informacje: 
1) imię i nazwisko lub nazwę i adres Ubezpieczającego, 
2) imię i nazwisko Ubezpieczonego, 
3) adres zamieszkania Ubezpieczonego, 

4) krótki opis zdarzenia i rodzaj koniecznej pomocy, 

5) numer telefonu kontaktowego Ubezpieczonego, 
2. Ubezpieczony, na wniosek CENTRUM ASSISTANCE, zobowiązany jest przedstawić lekarzom CENTRUM 

ASSISTANCE posiadane: zaświadczenia medyczne, skierowania, zwolnienia lekarskie, dokumenty 
medyczne, recepty, a także okazać oryginały rachunków lub faktur i dowody ich zapłaty, w zakresie, w jakim 
te dokumenty i informacje są niezbędne do ustalenia zakresu odpowiedzialności InterRisk. 

3. W przypadku braku możliwości skontaktowania się z CENTRUM ASSISTANCE, w razie powstania zdarzenia 
mogącego powodować odpowiedzialność InterRisk, Ubezpieczający  / Ubezpieczony obowiązany jest do: 
1) niezwłocznego zgłoszenia się do lekarza i zastosowania się do jego zaleceń i zastosowania się do jego 

zaleceń,  
2) zawiadomienia o zajściu zdarzenia objętego ochroną ubezpieczeniową jednostkę organizacyjną InterRisk, 

nie później niż w terminie 14 dni od daty powrotu Ubezpieczonego do Rzeczpospolitej Polskiej, kraju 
którego obywatelstwo posiada oraz kraju stałego lub czasowego pobytu, o ile stan zdrowia mu na to 
pozwala,  

3) poddania się badaniu przez lekarza wskazanego przez InterRisk, celem rozpoznania zgłaszanych obrażeń 
ciała. Koszt takich badań pokrywa InterRisk. 

4. Zawiadomienie o zajściu zdarzenia, o którym mowa w ust. 3 pkt. 2) powinno zawierać poniższe podstawowe 
informacje: 

1) imię i nazwisko lub nazwę i adres Ubezpieczającego, 
2) imię i nazwisko Ubezpieczonego, 
3) adres zamieszkania Ubezpieczonego, 

4) datę zajścia nieszczęśliwego wypadku oraz szczegółowy opis okoliczności jego zaistnienia, 

5) datę wystąpienia choroby, 
6) imię i nazwisko, adres świadków zdarzenia, o ile są w posiadaniu zgłaszającego roszczenie. 

 
Zgłoszenie roszczenia 

§5 
1. W celu ustalenia odpowiedzialności InterRisk, Ubezpieczony zobowiązany jest dostarczyć poniższe 

podstawowe dokumenty, o ile są w posiadaniu zgłaszającego roszczenie: 
1) kopię zgłoszenia zdarzenia Policji, o ile było zgłoszone, 
2) dokumentację z leczenia ambulatoryjnego, zawierającą opis udzielonej pomocy medycznej, 
3) dokumentację medyczną opisującą rodzaj doznanych obrażeń oraz zawierającą dokładną diagnozę, 
4) zaświadczenia lekarskie z przebiegu procesu leczenia oraz zawierające dokładną diagnozę, 
5) kartę informacyjną ze szpitala, dokumenty stwierdzające przyczyny i zakres udzielonej pomocy 

medycznej, 

6) oryginalne rachunki lub oryginalne dowody opłat za udzieloną pomoc lekarską, pogotowia ratunkowego 
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lub hospitalizacji oraz za zakupione lekarstwa i środki opatrunkowe, 
7) oryginalne rachunki lub inne oryginalne dowody opłat za transport Ubezpieczonego do Rzeczypospolitej 

Polskiej lub transport zwłok Ubezpieczonego,  
8) dokumenty potwierdzające okres podróży zagranicznej, 
9) inne dokumenty określone w postanowieniach dodatkowych lub odmiennych od OWU wprowadzonych do 

umowy ubezpieczenia lub w piśmie, o którym mowa w §13 ust. 1 i 2 niniejszych OWU. 
 

Załącznik nr 2 do Ogólnych Warunków Ubezpieczenia kosztów leczenia za granicą „BON VOYAGE” – 

skreśla się. 

 

 

Katowice,  

Miejscowość, data    Pieczęć i podpis Ubezpieczającego   Pieczęć i podpis przedstawiciela Interrisk 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Metodologia ewidencji podryzyk w przypadku składki ubezpieczeniowej  przeliczanej na osobodni. 
 

▪ Za jedno podryzyko uznaje się jednego ubezpieczonego objętego ochroną ubezpieczeniową 
▪ Suma ubezpieczenia = suma maksymalna * ilość podryzyk.  

 


